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මිත්රත්වය/বনু্ধ, 

ප ාමුපරෝ දාස් 

පෙනි 

මම තම් ග්රන්තථය සෑදුතේ ක්වියර් මිත්රත්වතේ ඇි ගැඹු  සහ සුන්තද ත්වය ගැන 

කතා කිරීතම් අ මුණ ඇිවය. Bhondu/বনু্ধ, මිත්රයා. අවසානතේ ස්වයං-ආද ය, 

ස්වයං-පිළිගැනීමක්ව ඔබෙ පත්වන මතේ ක්වියර් මිත්රත්වයන්ත තුළ මා අත්ිඳ ඇි 

සමීප, ඇසු , තලන්තගතුකම, උණුසුම සහ තකාන්තතේසි ි හිත ආද ය. මෙ අවශය 

වූතේ මා තතෝ ාගත් whānau/poribar සමඟ තබංගාලි ගතම් දර්ශනයක්ව, තෙනී 

(Feni) හි මතේ පා ම්පරික නිවස, පැිරී ිබීම දැකීමෙ යි. මා මුලින්ත ක්වියර් 

ුේගලතයකු තලසත්, පසුව දුඹුරු පැහැි ුේගලතයකු තලසත්, ඉන්තපසුව දුඹුරු 

පැහැි සංක්රාන්ති ක්වියර් ුේගලතයකු තලසත් මාව පිළිගැනීතම් තමම ගමතන්ත දී 

මතේ ග්රහණතයන්ත යාන්තතම් පිෙත පවින බව මා දන්තනා සංස්කෘික පදනම 

නැි ිය. ඉින්ත අතප්ප අතීතය තමය වන අත , අතප්ප අනාගතය ිය හැක්වතක්ව 

කුමක්වද? අතප්ප සත්ත්ව මිතු න්ත සමඟ එක්වීම, අතප්ප අරුම ුදුම ආත්මයන්ත වැළඳ 

ගැනීම, ස්ී ුරු  සමාජභාීක ණය වූ, පීතෘමූලික, යෙත්ිජිතවාදී, සහ 

පැවැත්තම් ි ම සම්මතගත ක්රම ඉවත් කිරීම.  

ඔබ සමීපව බැලුවතහාත් ඔබෙ තපතනනු ඇත්තත්: නර්තනතයහි තයතදන 

කාන්තතාවන්ත තදස තමන්තතේ ආ ක්ව ක සාන්තතුව යා තලස පරීක්ව ාතවන්ත බලා 

සිටින කින්තන ාතවක්ව: මාළු අයිනකෙ නායකත්වය තදන thakurma;  ක්වියර් 

ුේගලතයක්ව අලමූදීන්ත පිළිබඳව කියීම; සමරිසි නැන්තදලා ඔවුන්තතේ chaa සහ 
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ඕපාදුපතේ තයතදමින්ත සිටින බව; කාමුක තනාව, ත ාමාන්තික සහ ලිංගික 

තපම්වතුන්ත; තදෝලාවක්ව ඔසවා තගන යන්තනන්ත සාම්ප්රදාය යළි අර්ථ දැක්වීම, ිිධ 

ස්වරූප වල සමරිසි ුරු  මිත්රත්වය, සංගීතය, සහ තසල්ලක්වකා  බව, සහ ස්ී 

ුරු  සමාජභාවතේ තබාතහෝ ප්රකාශයන්ත යන තම්වාය.  

තබංගාලි ස්ී ුරු  සමාජභාවයෙ අනනුකූල සංක්රාන්ති ුේගලතයකු තලස, මෙ 

මාව නිර්වචනය කිරීමෙ ිබ තේ ඉංග්රිසි භා ාව පමණි. ස්ී ුරු  සමාජභාීය 

තනාවූ සර්ව නාමපද තනාමැි, නමුත් තවමත් මා කවුද යන්තන නිර්වචනය කිරීමෙ 

වචනයක්ව තනාමැි මතේ  භා ාව වන බංේලා තුළ තසායමි. සීමාවක්ව තනාමැි 

සහ මතේම සංස්කෘික භූ දර්ශනය තුළ පමණක්ව නිර්වචනය ක  තත්රුම් ගත 

හැකි අිරික්වතයක්ව සහ ස්ී ුරු  සමාජභාවතේ ස ාගී බවක්ව මෙ මූර්ිමත් 

කළ හැකි ිෙ, නිතෂ්ධනය සහ යථා තත්ත්වය තලස ේිමය බව අවශය ක න 

අර්ථ දැක්වීමක්ව වන “ේිමය තනාවන" තලස මාව මා ිසින්ත නිර්වචනය කළ 

යුත්තත් මන්තද? 

මම තම් තකාෙස  චනා කතේ, ක්වියර් මිත්රත්වයන්ත ගැන කතා කිරීතම් අ මුණ 

ඇිව ය. නමුත් මා හෙ  අවසානතේදී පැහැදිලි වූතේ සුවය පැමිතණන්තතන්ත කලින්ත 

පැමිණි තේවල  ාමුව තුළ තමාව තත්රුම් ගැනීම තුළින්ත බවයි. මා හෙ නම්, එයින්ත 

අදහස් ක න්තතන්ත මතේ ක්වියර්භාවය තහෝ සංක්රාන්ති භාවය මතේ දුඹුරු බින්ත 

තවන්ත කළ තනාහැකි බව හඳුනා ගැනීමයි. මම කවුද යන්තන සඳහා මතේ භා ාතේ 

වචනයක්ව තනාිබණත්, මා වැනි ුේගලයන්ත සෑමිෙම තමහි සිටි බවයි. සංක්රාන්ති 

ුේගලයන්ත ිතේ යි. අපි අපෙ  ලබා දී ඇි තේ ඉක්වමවා යමු, අපෙ තපතනන 

තදයින්ත එහාෙ බැලීමෙ සහ අලුත් සහ අලංකා  සහ සැබෑ යමක්ව නිර්මාණය 

කිරීමෙ අපෙ හැකිතේ. 
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අධිකාර් 

ආඔපටඅප ෝආ 

(Adhikaar Aotearoa) 

ෙැන  
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තමම ුණයායතනය සඳහා අදහස පැමිණීතේ නවසීලන්තතතේ ඉන්තදියානු පවුලක 

ඉපදී හැදී වැඩුණු සංජීේතේ සහ  හස් සමරිසි ුරු  මිනිතසකු තේ කතාතවනි. 

තමාෙ කිසිදිනක තම පවුල් තවත පැමිණිය තනාහැකි බව ඔහු දැන සිටිතේය. 

මන්තදයත්, ඔහු එතස් කළතහාත් ඔහු ආද ය ක න අය ිසින්ත තමාව ප්රික්වතෂ්ප 

ක  මඟ හරිනු ඇි බැිනි. එබැින්ත තරුණ ිතේ සිෙම ඔහු තුළ කාවේදා  ිබණු 

බියක්ව සමඟ ඔහු යම් ආකා යකෙ තබාරුවෙ තපනී සිටිතේය. ඔහු කාන්තතාවන්ත 

ඇසුරු කිරීම ආ ම්භ ක , ඔහුතේ සමීපතම මිතු න්ත ඇසුරු කිරීම නවත්වා, දිගු 

කලක්ව තකළින්ත “ ඟපෑම” කළ තහාත් ඔහු තමතතක්ව දැන සිටි එකම ුේගලයින්ත 

තමාව මඟ තනාහරිනු ඇතැයි තමාෙම ඒත්තු ගැන්තීය. සංජීේ යනු නවසීලන්තතතේ 

ආඔතෙඅත ෝආ හි එකම අත්දැකීම් සහිත දකුණු ආසියානු LGBTQIA+ ුේගලයන්ත 

දහස් ගණනකින්ත තනාවුණත් සිය ගණනින්ත අතරින්ත තකතනකි. 

තබාතහෝ දකුණු ආසියාික භා ා වලින්ත අධිකාර් යන්තතනහි අර්ථය වන්තතන්ත 

“අයිිය" යන්තනයි. සංජීේ හෙ නිදහතස් සිටීමෙ, අයිිය, ආද ය කිරීමෙ අයිිය, 

සහ තමා ිමෙ අයිිය ඇත. තමම සංිධානය නිර්මාණය කිරීතමන්ත අතප්ප මුතුන්ත 

මිත්තන්තෙ බිතයන්ත තතා ව අසාමානය සහ සංක්රාන්ති ීමෙ ිබ අයිිය යළි 

ස්ථාපිත ක මින්ත සිටිමු. අධිකාර් ආඔතෙඅත ෝආ සියලුම වර්ණ සහිත ුේගලයන්ත 

සඳහා වන අත , අපි ිතේ තයන්ත දකුණු ආසියානු සම්භවයක්ව ඇි අයෙ 

සහතයෝගය දැක්වීම තකත හි අවධානය තයාමු ක මු. තමම සම්භවතයන්ත 

හෙගන්තනා වූ දකුණු ආසියාික  ෙවල් අෙෙ ඇතුළත් වන්තතන්ත: ඇේගනිස්ථානය, 

බංේලාතේශය, භූතානය, ඉන්තදියාව, මාලදිවයින, තන්තපාලය, පකිස්ථානය සහ ශ්රී 

ලංකාව යන තම්වාය.  

අධිකාර් ආඔතෙඅත ෝආ යනු සමාජතේ මූලයන්ත (flax roots) සහ පේධිමය තවනස 

පිළිබඳව වන අත , එය අපතේ අවධානය තයාමු ක න තකෂ්ත්ර තුන වන 

අධයාපනය, උේතේශනය සහ සහතයෝගය යන තම්වායින්ත ශක්විමත් ී ඇත.  

අධයාපනය යනු අපතේ ප්රජාවන්තෙ ප්රිලාභ ලබාතදන ආකා තයන්ත දැනුම සහ 

තතා තුරු නිෂ්පාදනය කිරීම, තබදා හැරීම සහ භාිතා කිරීමයි. අපතේ ප්රජාතේ 

තබාතහෝ තදතනකුෙ සහ වඩාත් තපාදුතවන්ත ගත් කළ සමාජතේ ඇි තතා තුරු 

හිඩැස් පි ීම සඳහා මූලික වන්තතන්ත අධයාපනයයි. අධයාපන සම්බන්තධතයන්ත අප 
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අවධානය තයාමු ක න තකෂ්ත්ර හත ක්ව ඇත: LGBTQIA+ වර්ණය සහිත 

ුේගලයන්තෙ තතා තුරු සැපයීම, LGBTQIA+ වර්ණය සහිත ුේගලයන්තතේ පවුල් 

සඳහා තතා තුරු සැපයීම, දකුණු ආසියානු ප්රජාව තුළ LGBTQIA+ වර්ණ සහිත 

ුේගලයන්තතේ දැනුවත්භාවය ඉහළ නැංීම, සහ වඩාත් ුළුල් සමාජය සඳහා 

අධයාපනය ලබාදීම ය. 

උේතේශනය යනු තේවල් වැ දි වූ ිෙ, තහෝ තේවල් යහපත් නමුත් වඩා යහපත් ිය 

හැකි වූ ිෙ යම් තේතුවක්ව තවනුතවන්ත සහාය ීමෙ සහ උනන්තදු ක ීමෙ ඔතේ 

හඬ භාිතා කිරීමයි. අපෙ උේතේශනය යනු අපතේ ප්රජාවන්ත සමඟ කතා කිරීම, 

ඔවුන්තෙ අවශය තේ දැකීම සහ එය ලබාදීමයි. අපෙ උේතේශනය යනු අපතේ 

ප්රජාවන්ත සමඟ කතා කිරීම,  ඔවුන්තෙ අවශය තේ දැකීම සහ එය ලබාදීමයි. අපෙ 

උේතේශනය යනු අප ක න කාර්යයෙ මහා පරිමාණ හා දිගුකල් පවින 

බලපෑමක්ව ඇි බව සහික ක න අත , තලෝකය තුළ අප තබා ඇි 

බලාතපාත ාත්තුව සහ තවනස පිළිබඳ තපාත ාන්තදුව ප්රකාශ කිරීමයි.  

සහතයෝගය යනු යතමකුෙ අවශය වූ ිෙ ඔබ එහි සිටින බවෙ වග බලා ගැනීමයි. 

එය සවන්තදීම, දයාව දැක්වීම, දිරිගැන්තීම සහ සම්බන්තධ ීම සහ තබදාහදා ගත් 

අසාමානය තේශපාලනය පිළිබඳ ගාම්ී  හැඟීමකින්ත සංිධානය කිරීමයි. එය 

කිසිතවකු හෙ තමා තනිව සිටින බව තහෝ අත්හැ  දමා ඇි බවෙ හැඟීමක්ව ඇි 

තනාීම සහික කිරීම තේ. එය යතමකු සමඟ ඔවුන්තතේ ස්වයං අවතබෝධය පිළිබඳ 

ගමතන්තදී ඔවුන්ත සමඟ ගමන්ත කිරීම පිළිබඳව තේ.  

අපි තේශීයව සහ ජාතයන්තත ව (ිතේ තයන්ත දකුණු ආසියාතේ සහ පැසිපික්ව 

කලාපය තුළ, තබාතහෝ දකුණු ආසියාික තපළපත පදනම් ී ඇි) අපතේ 

ජනතාවෙ තනානැසී පැවතීමෙ පමණක්ව තනාව, සමෘේධිමත් ීම සඳහා 

තත්ත්වයක්ව නිර්මාණය කිරීමෙ කෙයුතු ක න්තතනමු. අපි කිසිදිතනක 

තනානවින්තතනමු. 
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අපෙ සෑදීමෙ අවශය සම්පත් වර්ග ගැන සිතමින්ත සිටින ිෙ, අපි අධිකාර් වාර්තාව 

තදස බලා අපතේ ප්රජාව ඔවුන්තතේ ිශාලම  ගැෙලු තලස ප්රකාශ ක  ිබතේ 

තමානවා දැයි බැලීමෙ තී ණය කතළමු. අපෙ වැඩිතයන්තම කැපී තපනුතන්ත ඔවුන්ත 

අයත් වන ජනවාර්ගික සහ ආගමික ප්රජාවන්තතගන්ත අපතේ ක්වියර් සහ 

සංක්රාන්ති දකුණු ආසියානු ප්රජාවන්ත මුහුණ තදන තවනස්තකාෙ සැලකීමයි. 

තමම තවනස්තකාෙ සැලකීම එක්ව ප්රධාන ිේවාසයක්ව වො කැ තකන බව තපතන්ත: 

එනම් දකුණු ආසියාිකයන්තෙ, සමරිසි ුරු , සංක්රාන්ති සමාජභාී, සමරිසි 

කාන්තතා තහෝ ක්වියර් තහෝ සංක්රාන්ති ප්රජාතේ තකාෙසක්ව ිය තනාහැකි බවයි, 

මන්තදයත්, ක්වියර් තහෝ සංක්රාන්ති ීම “සුදු ුේගල තදයක්ව” වන බැිනි. දකුණු 

ආසියාික ීම සහ ක්වියර් තහෝ සංක්රාන්ති ීම සිදුිය තනාහැකි තදයකි.  

නමුත් එය අසතය බව අපි  සැතවාම දනිමු. 

සතයය වන්තතන්ත, ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති ුේගලයන්ත අපතේ ජනවාර්ගික සහ 

ආගමික ප්රජාව තුළ සාදාකාලිකව සිෙ ඇත. යෙත්ිජිතක ණයෙ තප , ක්වියර් 

සහ සංක්රාන්ති  ආසියානුතවෝ පිළිගැනීමෙ, ආද යෙ සහ තගෞ වයෙ පවා පාත්ර 

වූහ. නමුත් යෙත්ිජිතක ණතයන්ත පසු ආද තයන්ත සහ ඉමහත් ලැදියාතවන්ත 

පිරුණු ක්වියර් පරිස  වව තයන්ත සහ සාප ාධික ණතයන්ත පිරි පරිස යන්ත බවෙ 

පත්ිය. යෙත්ිජිතක ණය තේතුතවන්ත ජනවාර්ගික සහ ආගමික ප්රජාවන්ත අපෙ 

එත හි ිය. 

තවත් සතයයක්ව නම්, ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති දකුණු ආසියාිකයින්ත තලස අප 

තවදු ෙත් වව තේ සහ සාප ාධීක ණතේ තමම තත්ත්වය පිළි තනාගන්තනා 

බවයි. අපි අපතේ පිළිගැනීම, ආද ය සහ තගෞ වය සහිත ඉිහාසය ආපසු 

ලබාගන්තතනමු. නමුත් අපි තමය සිදුක න්තතන්ත තකතස්ද?  තහාඳයි, පළමු පියව  

වන්තතන්ත අපතේ ඉිහාසය තත්රුම් ගැනීමයි, අපතේ ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති මුතුන්ත 

මිත්තන්ත තකබඳු ී දැයි තත්රුම් ගැනීමයි. තමම සම්පතතහි හ ය වන්තතන්ත එයයි. 

ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති දකුණු ආසියානුතවනි - තමම සම්පත ඔබ තවනුතවනුයි. 

ඔතේ ස්වතේශීය ඉිහාසය තුළ ඔබ සහ ඔතේ අනනයතාව තහවුරු කිරීම එහි 

අ මුණයි. 
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තමම සම්පත අප අවෙ සිටින - අපතේ ජනවාර්ගික සහ ආගමික ප්රජාවන්ත සඳහා 

ද තේ. ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති ීම “සුදු ුේගලයින්තතේ තදයක්ව” තනාවන බව ඔවුන්තෙ 

තත්රුම් ගැනීම සඳහා ය; එය ඇත්තතන්තම අපෙ ස්වතේශීය වන තදයකි. 

තමම සම්පත තුළ අප සාකච්ඡා ක න ඉිහාසයන්ත සහ අනනයතාවන්ත සුිතේෂී 

තනාතේ. තමම කාලය තුළ අපෙ ලබාගත හැකි සමහ  සම්පත් හ හා දු  සිෙ 

තමම ඉිහාසයන්ත අවතබෝධ ක  ගැනීමෙ ද න අපතේ පළමු උත්සාහය තමයයි. 

තමම ඉිහාසයන්ත ඒවායින්ත සීමා ී තනාමැි බව අප හඳුනා ගනිමු. අපතේ 

ඉිහාසයන්ත අසීමිත සහ බහුිධ මූණත් වලින්ත යුතු වන බැින්ත ඒවා ආ ම්භක 

පියව කි. 

අපි තමම සම්පතෙ අතුල්ීමෙ තප , අපෙ මූලික කරුණු සහ පිළිගැනීම් කිහිපයක්ව 

කිරීමෙ අවශය ය. ප්රථමතයන්ත, අපතේ තේශීය පාරිභාෂිතය හැකිතාක්ව භාිතා 

කිරීම අපතේ අ මුණයි. තකතස්තවතත්, අප සංසන්තදනය, පහසුව සහ සාමුහික 

කරුණු සඳහා අපි ක්වියර් සහ ට්රාන්තස් බෙහි  තයදුම් භාිතා ක න්තතනමු. අපි 

ඒවා මධයගත ක න බව තමයින්ත අදහස් තනාක න බව සිතෙ ගත යුතුයි. 

අපි Aotearoa, iwi Māori හි tangata whenua පිළිගනිමු. ිතේ තයන්තම, Adhikaar 

Aotearoa  පදනම් ී ඇි ඉඩතමහි අයිිකරු වන Waikate Tainui සහ අපි 

තබතහින්ත අගය ක න ඔහුතේ ප්රිත ෝධය සහ වධර්යතේ ඉිහාසය අපි 

පිළිගනිමු.  අප තමහි සිටින්තතන්ත ඔතේ උදා ත්වය නිසා පමණක්ව බව අප අමතක 

තනාක මු. අපි සැමදා Te Tiriti o Waitangi සාක්ව ාත් ක  ගැනීතම් අභිප්රාය 

තවනුතවන්ත මිත්රපාක්වෂිකතයෝ තවමු. 

තමම සම්පත සමාතලෝචනය, සංස්ක ණය සහ සියුම් කිරීම් තවනුතවන්ත කි ාන්ත 

පතෙල් සහ කයාත්රි දිවකලාලතේ  දායකත්වය අපි පිළිගනිමු. ඔවුන්ත තදතදනාම 

වචන ිමර්ශකයින්ත වන අත , ඔවුන්තතේ ියුණු ඇස් වලෙ සහ බේධියෙ අපි 

කෘතඥ තවමු. අධිකාර් Aotearoa හි එවැනි තපළඹීම් සහිත, දක්ව  සහ තවනස 

තවත නැඹුරු ුේගලයින්ත සම්බන්තධ ී සිටීම අතප්ප වාසනාවකි. 

ඔවුන්තතේ ඉස්ත ම් කලාකෘි භාිතා කිරීම ලබාදීම තවනුතවන්ත ත ාමුතද්රෝ දාස් 

හෙ අපි කෘතඥතාව පළ ක මු. අපෙ, ත ාමුතද්රෝතේ කෘිය දකුණු ආසියානු 
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ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති අත්දැකීම් වල ඓිහාසික අංග අලංකා  තලස 

නිරූපණය ක යි. අපි එය මුලින්තම දුටු ිෙ අපි සම්ූර්ණතයන්ත ුදුමයෙ පත්වූ 

අත , එය තමම සම්පතත් තත්මාව සමඟ තහාඳින්ත ගැලතපන බව අපි ක්ව ණිකවම 

දැන ගත්තතමු. ත ාමූතද්රෝ, අතප්ප හදවතත් ගැඹුරුම තැනින්ත අපි ඔබෙ ස්තුිවන්තත 

තවමු. 

අපතේ තයාගශීලී අ මුදල් සපයන්තනන්ත, ජනවාර්ගික ප්රජාවන්ත පිළිබඳ අමාතයංශය 

සහ රූල් පදනතමහි දායකත්වය අපි පිළිගනිමු. තමම සම්පත සඳහා අපෙ මුදල් 

ලබා දුන්තතන්ත ජනවාර්ගික ප්රජා සංවර්ධන අ මුදල හ හා ය. අපි තමම සහතයෝගය 

කෘතඥව පිළිගන්තනා අත  එය අවංකවම අගය ක මු.  

රූල් පදනම යනු තමා ආද ය කළ රැකියාතවන්ත බලහත්කා තයන්ත ඉවත් ක  

අවසානතේදී සමලිංගික ුේගලතයකු ීම නිසා සමාජය ිසින්ත ඔහු තවත 

ප්රක්වතෂ්පණය කළ ලැජ්ජාව තේතුතවන්ත සිය දිි හානි ක ගත්  ාජකීය 

නවසීලන්තත ගුවන්ත හමුදා නියමතයකු වූ පීෙර් රූල්තේ වතුයාය පරිපාලනය කිරීම 

සඳහා පිහිටුවන ලද සංිධානයකි. පීෙර් රූල්තේ කතාවෙ තවනස් අවසානයක්ව 

ිබිය යුතුව ිබණි. එනම් ඔහු ආද ය, ඉමහත් ලැදියාව සහ අ මුණ තසායාගත් 

අවසානයකි, ඔහුෙ තමා ීමෙ හැකි වූ අවසානයකි. අතප්ප වැඩ කෙයුතු වලදී 

පීෙර්තේ මතකය තනාමැතකන එකකි. අපි ක න තේ අපි ක න්තතන්ත ඔහුතේ වැනි 

කතා සඳහා ය. ිතේ තයන්තම ජනවාර්ගික LGBT+ ප්රජාවන්තතගන්ත පැමිතණන අය 

සඳහා, ඔවුන්ත ගත කළ යුතු ජීිත ඒ අයුරින්ත ගත කිරීමෙ ය. 

තමම සංිධාන තදතක්ව ප්රදානයන්ත තනාමැිව තම් කිසිවක්ව කළ තනාහැකි වනු ඇත. 

අපි ඔබෙ අවංකවම ස්තුිවන්තත තවමු. 
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පසුබිම: 

යටත්ිජිතක ණ

යට පප  දකුණු 

ආසියාපේ ක්වියර් 

සහ සංක්රාන්ති 

ජනයා 
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තමම පරිච්තේදය තුළ, අපි සැ තසන්තතන්ත  යෙත් ිජිතක ණයෙ තප  දකුණු 

ආසියාතේ ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති ුේගලයන්ත තේ ජීිතය තකබඳු දැයි තසායා 

බැලීමෙ ය. තමය අප ක න්තතන්ත තේතු කිහිපයක්ව තවනුතවන්ත ය. ප්රථමතයන්ත, අපතේ 

ඉිහාසය ගතේ ණය කිරීතමන්ත සමලිංගික ීිකාව, සංක්රාන්ති ීිකාව, සහ 

ක්වියර් ීිකාව යෙත්ිජිත ආනයනයන්ත බවෙ අපෙ අවතබෝධයක්ව ලබාතදයි: 

ඒවා අපතේ ඉිහාසතේ තකාෙසක්ව තනාතේ.  

තදවනුව, එය අපෙ ඉලක්වකයක්ව ලබා තදයි. අපි පහත සාකච්ඡා ක න පරිදි, ඒ 

කාලතේදී ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති ුේගලයන්ත සඳහා සෑම තේම තේදුනු සහ 

හිරුඑළිය තනාීය. නමුත් අපතේ ප්රජාව තුළ අප මුහුණ දුන්ත පිළිගැනීතම් මට්ෙම 

අප දැන්ත මුහුණ තදන මට්ෙමෙ වඩා තබතහින්ත වැඩි ිය. ඉලක්වකය වනුතේ අපතේ 

ප්රජාවන්තෙ එම පිළිගැනීතම් ඉිහාසයන්ත නැවත ලබා ගැනීම සහ , ක්වියර් සහ 

සංක්රාන්ති ුේගලයන්ත තලස අපතේ අතීතය යළි ලබා ගැනීමයි. 

තතවනුව, අප දැනෙමත් සාකච්ඡා ක  ඇි පරිදි, අප තමන්තම තලෝකය ද අතප්ප 

ඉිහාසයන්ත දැන ගැනීම ඉතා වැදගත් තේ. මන්තදයත්, අතප්ප ඉිහාස වලින්ත 

තපන්තනුම් ක න්තතන්ත ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති අනනයතාවන්ත  “සුදු මිනිසුන්තතේ 

තදයක්ව”තනාවන බවයි. ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති දකුණු ආසියාිකයින්ත ආ ම්භතේ 

සිෙම ජීවත්ව සිෙ ඇත.  

යූත ෝපීයයන්ත ිසින්ත දකුණු ආසියාව යෙත් ිජිතක ණයෙ තප , දකුණු ආසියානු 

සංස්කෘතීන්ත  ිසින්ත ිිධ ලිංගිකත්වයන්ත සහ ස්ී ුරු  සමාජභාවයන්ත පිළිතගන 

ඒවාෙ ඉඩ දී ිබණි. ඇත්ත වශතයන්තම, යෙත් ිජිත පාලනයෙ තප , තමෝගල් 

අධි ාජයය සමතේ පැවි මර්දනකාරී කාලපරිච්තේද අතහැ , එවැනි ිිධත්වයෙ 

එත හිව ක්රියාකාරී තවනස්තකාෙ සැලකීම පිළිබඳ සාක්වෂි පවා තපතනන්තනෙ 

තනාමැත. දකුණු ආසියාතේ යෙත් ිජිතක ණයෙ තප  ක්වියර් ීම තහෝ 

සංක්රාන්ති ීම තහාඳ තලස දකින ලද බවත්, අපි පසුව සාකච්ඡා ක න පරිදි 

තගෞ වයෙ පවා පාත්ර වූ බවත් තත්රුම් ගැනීමෙ තමය අපෙ මඟතපන්තවයි. 

තමම පිළිගැනීම අපතේ ඉිහාසතේ තබාතහෝ තැන්තවල දැකගත හැකිය. අපි පහත 

ඉන්ත සමහ ක්ව ගැන කතා ක මු. එතස් කිරීමෙ තප , අපතේ අනනයතා පිළිබඳව 

ඓිහාසික පිළිගැනීමක්ව ිබණ ද, නූතන කාලතේදී එවැනි අනනයතා වලෙ 

එත හිව තවනස්තකාෙ සැලකීමක්ව තනාපවින බව එයින්ත අදහස් තනාවන බව 
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අපෙ අවධා ණය කිරීමෙ අවශය ය. අපතේ ප්රජාවන්ත උග්ර තවනස්තකාෙ සැලකීම් 

සහ ප්රචේඩත්වයෙ මුහුණ තදන අත , තමම පිළිගැනීම පිළිබඳ කතාන්තද  ප්රජාව 

මුහුණ තදන හානිය අවම කිරීමෙ කිසිදු ආකා යකින්ත අදහස් ක න්තතන්ත නැත. 

 

පමම පිළිෙැනීම අපේ  

උපමහාද්වීපපේ ිහා ස්ථාන 

මත කැටයම් ක  ඇත…  
ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති මිනිසුන්තතේ කැෙයම් සහිත ිහා ස්ථාන තහෝ ගල්තලන්ත 

තසායා ගැනීමෙ ඔබෙ දකුණු ආසියානු උපමහාේීපය හ හා එත ම් දු ක්ව යාමෙ 

අවශය තනාතේ. තමම ිහා ස්ථාන වලින්ත සමහ ක්ව ක්රි.ව. 885 ත ම් ඈත 

අතීතයකෙ දිව යයි. එයින්ත අදහස් වන්තතන්ත අතප්ප ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති දකුණු 

ආසියානු පැවැත්ම වස  1000 කෙ වඩා පැ ණි බවයි. ඉන්තදියාව සහ ශ්රී ලංකාව 

ඇතුළු දකුණු ආසියාව ු ා ස්ථාන වලින්ත හමුවන තමම කැෙයම් මඟින්ත සමලිංගික 

කාමුක ක්රියා කිහිපයක තයතදන ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති ුේගලයන්ත නිරූපණය 

ක යි. තම්වාෙ කාන්තතාවන්ත එකිතනකා වැළඳ ගැනීම, පිරිමි එකිතනකාතගන්ත 

ින්තදනය ලැබීම සහ කේඩායම් කම්සුවතයහි ගැලීම් ඇතුළත් තේ - අතප්ප මුතුන්ත 

මිත්තතෝ තනාහික්වමුණු පිරිසක්ව වූහ, එතස් තනාතේද? 

 

… අපේ මුතුන්මිත්තන්පේ කාවයයන් 

තුළ සඳහන් පේ 

අතප්ප මුතුන්තමිත්තතෝ ඔවුන්තතේ ලිංගික සහ ස්ී ුරු  සමාජභාවතේ ිිධත්වය 

ගැන කි ද ලියූහ. තමම කි ලිඛිත පාඨ සමඟ අපතේ වාචික ඉිහාස හ හා 

සං ක්ව ණය ක  ඇත. වඩාත් ජනප්රිය ක්වියර් කාවය වර්ගයක්ව වූතේ Rekhti තලස 
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හැඳින්තතවන උර්දු ආකෘියකි. එය තබාතහෝිෙ ස්ව තයන්ත ස්ීවාදී වූ අත  

මුළුමනින්තම ලිංගිකව නිේචිත ය. තමම සමහ  කාවය වල dogana යන වචනය 

කාන්තතාවක්ව ිසින්ත තම සමරිසි තපම්වතාෙ ආමන්තත්රණය කිරීතම් තයදුමක්ව තලස 

භාිතා ක න අත , ඇිල්ලීම/තවළී සිටීම තලස පරිවර්තනය කළ හැකි chapti 

නම් වචනය ස්ී සමලිංගිකත්වය හැඳින්තීමෙ තයදුමක්ව තලස භාිතා ක යි. තමම 

කි අනුප්රාප්පික ප ම්ප ා වල තගෞ වයෙ පාත්ර ී ඇත. 

 

… අපපේ ආෙමික හා සංස්කෘතික 

මිථය කථා සමූහයන් හි සඳහන් පේ 

දකුණු ආසියාව එදත් අදත් ආගතම් සහ සංස්කෘිතේ සම්මිශ්රණයකි. අපතේ 

සියලුම ආගම් හා සංස්කෘතීන්ත, යම් අවස්ථාවක අපතේ පැවැත්ම හඳුනා තගන 

ඇත. 

සංස්කෘත ී  කාවයයක්ව වන  ාමායනතේ,  ාමා  ජු පිටුවහල් ීමෙ පිෙත් වන 

ිෙ, අතයෝධයාතේ වැසියන්ත සමුගැනීමෙ ඔහු පසුපස ගිය බව සඳහන්ත තේ.  ාමා 

 ජු පිරිමින්තෙ සහ කාන්තතාවන්තෙ තප ළා අතයෝධයාවෙ යන තලස ඉල්ලා සිටී. 

තකතස්තවතත්, ඔහු වස  14 ක්ව පිටුවහල් ක  සිටීතමන්ත පසු යළි අතයෝධයාවෙ 

පැමිණි පසු, ඔහු ගංඉවු  ත ණය කළ ිෙ එහි මිනිසුන්ත සිටින බව තසායා ගනී. 

ඔහු වයාකූලත්වයෙ පත්ව , ඔවුන්තෙ යළි අතයෝධයාවෙ යන තලස ඉල්ලා සිටි ිෙ, 

ඔවුන්ත එතස් තනාතගාස් එහි රැඳි සිටිතේ මන්තදැයි ිමසුතේය.  පිරිමින්ත සහ 

කාන්තතාවන්ත නැවත අතයෝධයාවෙ ආපසු ගිය නමුත්, ඔවුන්ත ඒ තදවර්ගයෙම අයත් 

තනාවන (ඔවුහු හිජ් ා/අන්තතර්ලිංගිකයන්ත වූහ) නිසා ඔවුහු එහි නැවතී සිටි බව 

පැවසූහ.  ාමා  ජු ඔවුන්තතේ කැපීම ගැන පැහැදී ඔවුන්තෙ ආශිර්වාද කතේය. 

 ාමාතේ ආශිර්වාදය අලුත උපන්ත බිළිඳුන්තෙ තහෝ උත්සව වලදී ආශිර්වාද කිරීමෙ 

හිජ් ාෙ හැකි බව සැලකීමෙ එක්ව තේතුවක්ව තේ. අපි ‘හිජ් ා’ යන තයදුම තතවන 

පරිච්තේදතේ වැඩිතයන්ත ිස්ත  ක න්තතනමු. 
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Kathasaritsagara නම් වූ තවත් සංස්කෘත කථාවක, තවනත් කාන්තතාවක්ව දුටු 

වහාම ඇයෙ ඇලුම් කළ තරුණියක්ව ඔවුන්තතේ සම්බන්තධතාව “ස්වයම්ව  සකී” 

(Swayamvara Sakhi) තලස හැඳින්තවූ අත , එයින්ත අදහස් වූතේ තමාම තතෝ ාගත් 

මිතුරියක්ව බවය. බෙහි  භා ාතවන්ත තමය ස්ී සමරිසි සම්බන්තධතාවක්ව තලස 

සැලකිය හැකිය. 

හින්තදු මිථයා කථා වල, ක්වියර් - සහ  සංක්රාන්ති - බව පිළිබඳව කතාන්තද  

කිහිපයක්වම ඇත. අයියප්පපා (Ayyappa) පිළිබඳ දකුණු ඉන්තදියානු මිථයාතේ, ශිව 

තදියන්ත සහ ිෂ්ණු තදියන්ත අත  සමලිංගික සම්බන්තධතාවතයන්ත පිරිමි 

තදිතයකු උපත ලද බව කියනු ලැතේ. ඒ හා සමානව, ුංජායාංගී  (androgynous) 

සහ අන්තතර්ලිංගික ලක්ව ණ ඇි හින්තදු තදිවරු සිටින අත , වඩාත් ප්රසිේධ 

වන්තතන්ත අර්ධනාරීෂ්ව  ය (අඩක්ව ුරු  ලක්ව ණ සහ අඩක්ව ස්ී ලක්ව ණ ඇි 

තලස පරිවර්තනය තේ). 

ඉස්ලාමතේ, ඓිහාසිකව පිරිමි, ගැහැණු, අන්තතර්ලිංගික (khunsa) සහ ුරු  

ගිතයන්ත හීන (mukhannath) ඇතුලුව, ස්ී ුරු  සමාජභාවයන්ත සහ 

ලිංගිකත්වයන්ත හත ක්ව පහක්ව හඳුනාතගන ඇත. එබැින්ත, සමකාලීන ඉස්ලාම් 

ේිමය පිරිමි සහ ගැහැණුන්තතේ ස්ී ුරු  සමාජභාවය සහ ලිංගික භූමිකාවන්ත 

තක්වන්තද්රගත ක න අත , ඓිහාසික ඉස්ලාමය නිසැකවම ස්ී ුරු  

සමාජභාවතේ සහ ලිංගිකත්වතයහි බහුත්වයක්ව පිළිගත්තත්ය. 

 

… අපේ පපාත් වල පවසා ඇත 

අතප්ප ලිඛිත පාඨයන්ත ක්වියර්- සහ සංක්රාන්ති- බව පිළිබඳ කතාන්තද  සාකච්ඡා 

ක යි. අප ඉහත සාකච්ඡා කළ සංස්කෘත ී කාවය සමහ ක්ව ද ඇතුලුව තම් 

පිළිබඳ තබාතහෝ උදාහ ණ ඇත. තකතස්තවතත්, ිතේ තයන්ත ප්රසිේධ එකක්ව ඇි 

බව අපි දනිමු: කාම සූත්රය. කාම සූත්රය ලියා ඇත්තත් ක්රි.ූ. 400 සහ ක්රි.ව. 200 අත  

තේ. එයින්ත තයෝජනා තකත න්තතන්ත එහි සාකච්ඡා තකත න අනනයතා සහ ක්රියාවන්ත 

වස  2000 ක්ව පමණ පැවි බවයි. තමය අපතේ අනනයතා පැ ණි බව අපෙ 
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පවසන්තතන්ත නැත්නම්, එය කුමක්ව මඟින්ත පවසයි දැයි අපි තනාදනිමු. වාත්සයායන 

(Vatsyayana) නම් කතුව යා , Tritiya Prakriti නම් ස්ී ුරු  සමාජභාවතේ 

තුන්තවන කේඩායමක්ව ගැන කතා ක යි. Tritiya Prakriti ස්ත්රියකතේ ස්වරූපයක්ව 

ගන්තතන්ත නම්, ඔවුන්ත ස්ත්රිරූපිනි තලස හැඳින්තතේ (බෙහි  භා ාතවන්ත එය සංක්රාන්ති 

ලිංගික කාන්තතාවක්ව ිය හැකිය). Tritiya Prakriti පිරිමිතයකුතේ ස්වරූපය ගන්තතන්ත 

නම්, ඔවුන්ත ුරුෂ්රූපිනි  තලස හැඳින්තතේ. කාමසුත්ර ක්වියර් භාවය ගැන ද  කතා 

ක යි. එහි සම්ූර්ණ පරිච්තේදයක්වම Auparishtaka (මුඛ ලිංගිකත්වය) ෙ කැප ක  

ඇි අත , එය පිරිමින්ත අත  පවින බවෙ සුළුතවන්ත සඳහන්ත ක යි! තමය 

තබාතහෝ දු ෙ සාමානය ලිංගික ුරුේදක්ව ිය හැකි බව අවධා ණය ක යි. 

බදුන්ත වහන්තතස්තේ තේශනා ඇතුළත් ිනය පිෙකය තබෞේධ ග්රන්තථතේ ස්ී ුරු  

තදපක්ව තයන්ත ඔේබෙ තවනත් ස්ී ුරු  සමාජභාීය සහ ලිංගික අනනයතා 

තදකක්ව ඇි බවෙ බදුන්තවහන්තතස් සැලකූ බව අනාව ණය තේ. පළමුවැන්තන, 

Ubhatobyarijanaka යන්තන පිරිමි සහ ගැහැණු ලක්ව ණ තදකම ඇි ුේගලයන්ත 

ගැන සඳහන්ත කතේය (සමහ  ිෙ, බෙහි  භා ාතවන්ත, අන්තතර්ලිංගිකතයකු ිය 

හැකිය). තදවැන්තන, Pandaka, පිරිමින්ත වූ නමුත් ඔවුන්තතේ ලිංගික ස්වභාවතේ 

ඌනතාවන්ත ඇි ුේගලයන්ත තලස සඳහන්ත ක  ඇි අත , තවදු ෙත් ඔවුන්ත 

වර්ගීක ණය කළ හැකිය. නිදසුනක්ව තලස, Ussuyapandaka යන තවනත් 

ුරු තයකුතේ ශුක්රාණු ත ලය ශරී  ගත කිරීම හ හා ලිංගික තෘප්පිය ලබාගත් 

ුේගලතයකි. Opakkamikapandaka නම් තම වෘ ණ තකෝ  ඉවත් කළ අතයකි. 

Pakkhapandaka යනු චන්තද්රයාතේ අදිය  සමඟ සමකාලීනව උේදීපනය වූ 

ුේගලතයකි! Napumsakapandaka යනු පැහැදිලිව නියමවූ ලිංගික අවයව තනාමැි 

ුේගලතයකි (බෙහි  භා ාතවන්ත, අන්තතර්ලිංගික). 

… අපේ ආෙම් වල පවසා ඇත 

අපතේ උපමහාේීපතේ තබාතහෝ ආගම්, ගතානුගික අර්ථ කථනයන්ත තනාතකා, 

ක්වියර්- සහ සංක්රාන්ති- භාවය පිළිතගන ඇි අත  තවමත් පිළිගන්තනා බව 

තපන්තනුම් ක යි. 
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තජයින්ත (Jain) ආගම තකතනකුතේ ජීව ිදයාව සහ ඔවුන්තතේ අනනයතාව අත  

තවනස්තකාෙ දක්වවයි. තම් ආකා තයන්ත එය ලිංගිකත්වතයහි තවනස ජීව 

ිදයාත්මකව නිර්වචනය ක  ඇි (ද්රවයලිංග) තලසද, ස්ී ුරු  සමාජභාවය 

සමාජීයව නිර්වචනය ක  ඇි (භවලිංග) තලසද දකී. බෙහි  වවදය නයායතේ 

ප්රිඵලයක්ව තලස ලිංගිකත්වය සහ ස්ී ුරු  සමාජභාවය අත  තවනස 

තබාතහෝිෙ සැලකිල්ලෙ ගනු ලැබවත්, තලෝකතේ පැ ණිම ආගමක්ව වන තජයින්ත 

ආගම තමම තවනස කලකෙ තප  දැක ඇත. 

තබෞේධ සහ හින්තදු ආගම් ඓිහාසිකව ස්ී ුරු  සමාජභාවය තුන්ත 

ආකා යකින්ත වර්ග ක  ඇි අත , ඒ කිසිවක්ව නිේචිත ස්ී ුරු  සමාජභාීය 

අනනයතාවක්ව සඳහන්ත තනාක යි. පළමුවැන්තන, ුරුස (Purusa), සංලක්වෂිත වූතේ 

ලිංගික ලක්ව ණ ිබීම තහෝ තනාිබීම මතය (උදාහ ණක්ව තලස, ශිෂ්ණයක්ව තහෝ 

තයෝනි මාර්ගය). තදවැන්තන, ස්ී (Stri) යන්තතනන්ත තපන්ත වූතේ තකතනකුෙ ප්රජනනය 

කිරීතම් (බිහි කිරීතම්) හැකියාව ඇි බවයි. තතවැන්තන, නුංසක තපන්තනුම් කතේ 

යතමකුතේ ුරු ශක්විය හීනී ඇි බවයි. තමම ිිධ ආකා  වලින්ත ස්ී ුරු  

සමාජභාවය පැවරීතමන්ත තපන්තනුම් ක න්තතන්ත, ිතේ තයන්තම, අප දැනෙ බෙහි  

සමාජයන්ත තුළ දකින පරිදි, සමාජයෙ එතස් කළ හැකි එකම ක්රමය ේිමය 

ලිංගිකත්වය සහ ස්ී ුරු  සමාජභාවය තනාවන බවය. 

ප්රසිේධ භූතාන තබෞේධ ගුරුව තයකු වන Dzongsar Khyentse Rinpoche ස්ී ුරු  

සමාජභාවය හා ලිංගික ිිධත්වය ගැන තබෞේධ පිළිගැනීම සම්බන්තධතයන්ත 

පහත සඳහන්ත තේ ප්රකාශ කතේය. “ඔතේ ලිංගික දිශානිය සතයය අවතබෝධ ක  

ගැනීම තහෝ අවතබෝධ ක  තනාගැනීම සමඟ කිසිදු සම්බන්තධයක්ව නැත. ඔබ ුරු  

සමරිසි, ිය හැකිය, ඔබ ස්ී සමරිසි ිය හැකිය, ඔබ ස ල ිය හැකිය. - පළමුව 

සතයය අවතබෝධ ක  ගන්තතන්ත කවුරුන්තදැයි අපි තනාදනිමු. රීස්සීම තහාඳ තදයක්ව 

තනාතේ. ඔබ තමය රුස්සන්තතන්ත නම්, එයින්ත අදහස් වන්තතන්ත ඔබ වැ දි තදයක්ව 

රුස්සනු ලබන බවයි. නමුත් ඔබ ඉන්ත ඔේබෙ යා යුතුයි - ඔබ ගරු කළ යුතුයි.”  

 

… අපපේ භා ාවල පවසා ඇත 
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දකුණු ආසියාතේ තබාතහෝ ප්රතේශ තුළ ක්වියර් තහෝ සංක්රාන්ති ීතම් ස්වභාවය 

ිස්ත  ක න භා ාව ඇත. අපි භා ාවන්ත ගැන 3 වන පරිච්තේදතේ තවදු ෙත් 

කතා ක මු. නමුත්, දුෂ්ක  ප්රේනයක්ව තලස, සමහ  උර්දු ශේදතකෝ  වල Dogana 

සහ Zanakhi යන තයදුම් වලින්ත දක්වවන්තතන්ත කාන්තතාවක්ව ිසින්ත තමා ිසින්තම 

තතෝ ාගත් ප්රධාන කාන්තතා මිතුරියකි (බෙහි  තයදුම් වල සමරිසි කාන්තතාවකතේ 

තපම්විය/සහකාරියක බවයි.) දකුණු ආසියාතේ සමහ  තකාෙස්වල ඔවුන්තතේම 

ිතේෂිත පාරිභාෂිතයක්ව තනාමැත, නමුත් ඒ තවනුවෙ, දකුණු ආසියාතේ 

අතනකුත් තපතදස් වලින්ත පාරිභාෂිතය ඉල්ලා ගනිි. තකතස් නමුත් 

උපමහාේීපයෙ හවුල් ඉිහාසයක්ව ඇි බැින්ත එය අර්ථවත් ක යි. තවද, 

තබංගාලි සහ තදමළ වැනි භා ාවල් ස්ී ුරු  සමාජභාවය අනුව තනාමැි බව 

සැලකිල්ලෙ ගැනීම වැදගත් ය.  

එය මපනෝ  ාජයයක්ව පනාීය, 

එපහත්… 

අපි තම් දක්වවා අවධා ණය කළ පරිදි, ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති අනනයතාවල 

සාමානය පිළිගැනීමක්ව නිසැකවම ිබණි. දකුණු ආසියාතේ සෑතහන තකාෙසක්ව 

තමෝගල් අධි ාජයය ිසින්ත පාලනය කළ කාලතේ වැනි ිිධත්වය මර්දනයෙ සහ 

අප්රසාදයෙ ලක්ව වූ කාල වකවානු වලදී පවා ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති ුේගලයන්ත 

නීිමය නඩු පැවරීම් වලෙ මුහුණ දුන්තතන්ත නැත. තම් කාලය තුළ සමහ  

අධි ාජයවරුන්ත සහ නායකයින්ත සමලිංගික බවෙ කෙ කතා පැි  ගිය අත  

කිසිදු තහනමකෙ මුහුණ දුන්තතන්ත නැත. 

යෙත්ිජිතක ණයෙ තප  දකුණු ආසියාතේ ස්ී ුරු  සමාජභාවතයන්ත තතා  

සමාජයක්ව පැවතීම ගැන ඇතැමුන්ත කතා ක නු අපි දුටුතවමු. තමය එතස් වූ බවෙ 

අපෙ සහික ිය තනාහැකි අත , දකුණු ආසියානු සමාජයන්ත මූලික වශතයන්ත 

සංිධානය ී ඇත්තත් ේිමය පිරිමි සහ ගැහැණු ලිංගිකත්වයන්ත සහ ස්ී ුරු  

සමාජභාවයන්ත වො බව අපි දනිමු. එතහත්, ේිමය ලිංගිකත්වයන්ත සහ ස්ී ුරු  

සමාජ භාවයන්ත වැඩිතයන්ත උසස් තහෝ “සාමානය” ආකා ය තලස තනාසැලතක්ව. 
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ලිංගික සහ ස්ී ුරු  සමාජභාවතේ ිිධත්වය සමාජය වයූහගත ක  පැවි 

ආකා යෙ ඉඩ සලසා ිබණු අත , සෑමතකතනකුෙම ඔවුන්ත සිටින ආකා යෙම 

පැවතීමෙ හැකි බහුත්වයක්ව ිබණි.  
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ිශාල “C” වචනය: 

යටත්ිජිතක ණ

ය  

(Colonisation) 
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යුත ෝපීයන්ත ිසින්ත දකුණු ආසියාව යෙත්ිජිත බවෙ පත් කළ ිෙ, ඔවුන්ත සමඟ 

ලිංගිකත්වය සහ ස්ී ුරු  සමාජභාවය ගැන සීමිත අදහස් ඔවුහු තගන 

ආතවෝය. ඔවුන්ත සිතුතේ ලිංගිකත්වය සහ ස්ී ුරු  සමාජභාවතයන්ත අදහස් කළ 

හැක්වතක්ව පිරිමි සහ ගැහැණු යන්තන පමණක්ව බවත්, ි ම ලිංගිකතාව යතමකුෙ 

ිබිය යුතු එකම තයෝගය ක්රමය බවත් ය. සියවස් ගණනාවක්ව ු ාවෙ, අපතේ 

ප්රජාවන්තතගන්ත සහ පවුල් වලින්ත අපෙ ලැබණු පිළිගැනීම 21 වන සියවතස් අපි 

තබාතහෝිෙ මුහුණ දුන්ත තවනස්තකාෙ සැලකීම සහ ප්රචේඩත්වය බවෙ 

ිපරිවර්තනය ිය. 

 

යෙත්ිජිතක ණතේ ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති ිත ෝධී හැඟීම් නිත  නීිය හ හා 

ප්රකාශ ිය. නිදසුනක්ව වශතයන්ත, බ්රිතානයයන්ත ඉන්තදියාතේ “ුේගලයාෙ එත හි 

වැ දි පනත 1861” හඳුන්තවා දුන්ත අත , සමරිසි ුරු  සමීපත්වය සි ගත කිරීතමන්ත 

දඞුවම් දිය හැකි සාප ාධී ව දක්ව බවෙ පත් කතේය. ශ්රී ලංකාතේ ද එවැනිම 

නීියක්ව බ්රිතානයයන්ත ිසින්ත පනවන ලදී. 1995 දී පේචාත්- නිදහස් ශ්රී ලංකාතේ 

නීි සම්පාදකයින්ත තමම නීිය තවනස්තකාෙ සැලකීමක්ව තලස තී ණය කළ 

නමුත්, එය ඔබ සිතන තේතූන්ත නිසා තනාතේ. කාන්තතා සමරිසි සමීපත්වය 

සාප ාධයක්ව බවෙ පත් කළ ිධිිධානයක්ව ද ඔවුහු එකතු කළහ.  

තමම සමරිසි ුරු -ිත ෝධී නීි සමහ ක්ව අවංලගු ක  ඇත. උදාහ ණයක්ව 

තලස, තන්තපාලය 2007 දී ද, භූතානය 2021 දී ද, ඉන්තදියාව 2018 දී ද, ඒවා අතහෝසි 

කළහ. තකතස්තවතත්, බංේලාතේශය, පාකිස්ථානය සහ ශ්රී ලංකාව තුළ තමම 

මර්දනකාරී නීි තනාතවනස්ව පවතී. ඇේගනිස්ථානතේ සහ මාලදිවයිතන්ත, චාරිත්ර 

මත පදනම් වූ නීිය අනුව සමරිසි සමීප සබඳතා නීි ිත ෝධී තේ.  

තවනත් නීි ලිංගිකත්වය සහ ස්ී ුරු  සමාජභාවය පිළිබඳ යෙත්ිජිත අදහස් 

ප්රකාශ කතේය. නිදසුනක්ව වශතයන්ත, හිජ් ා ුේගලයන්ත මර්දනය කිරීමෙ හැකි 

පනතක්ව වූ ඉන්තදියාතේ 1871 සාප ාධී තගෝත්රික පනත බ්රිතානයවරු සම්මත කළහ. 

තමම නීියෙ අනුව හිජ් ා ලියාපදිංචි කිරීම, ඔවුන්තව අතේක්ව ණය කිරීමෙ ඉඩදීම 

සහ ඔවුන්ත උපන්ත දින සිෙ “සාප ාධී තගෝත්රයක” තකාෙසක්ව තලස සලකුණු කිරීම 

අවශය තකරුණි.  
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ශ්රී ලංකාව තුළ, බ්රිතානයයන්ත 1841 දී අයාල ආඥා පනත සම්මත කළ අත , එය 

සංක්රාන්ති ලිංගික ුේගලයන්ත, ිතේ තයන්ත සංක්රාන්ති ලිංගික කාන්තතාවන්ත අත් 

අඩංගුවෙ තගන  ඳවා තබා ගැනීමෙ යෙත්ිජිත බලධාරීහු භාිතා කළහ. 

ඉන්තදියාතේ 1852 දී සම්මත කළ තවත් නීියකින්ත අදහස් කතේ හිජ් ාෙ අවම 

වශතයන්ත මුම්බායි ප්රතේශතේ ඔවුන්තතේ ඉඩම් තහෝ නවාතැන්ත  ාජසන්තතක කිරීමෙ 

හැකි වූ බවයි. මතක තබාගන්තන, ූර්ව යෙත්ිජිත දකුණු ආසියාතේ තමම නීි 

වලෙ සමාන නීි ිබතේ  නැත. 

තමම යෙත්ිජිත අදහස් ප්රකාශ කළ තවත් ආකා යක්ව වූතේ තපාත් තහනම් 

කිරීම, නැවත ලීීම, සහ ගිනි තැබීමයි. දකුණු ආසියා උපමහාේීපය ු ා, ඔවුන්ත 

ිසින්ත “අපිත්ර” යැයි සැලකූ තපාත්, තහනම් ක  ඉවත් ක න ලදී. ිතේ තයන්ත 

කලින්ත සාකච්ඡා කළ පරිදි,  සමකාමුක තහෝ ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති 

අන්තතර්ගතයන්තතගන්ත පිරුණු තපාත් තහනම් කළහ. තමෝගල් යුගතේ ලියැවුණු 

සමකාමුක තත්මාවන්ත සහිත තපාත් ඔවුහු යළි ලිවූ හ.  

ඉින්ත, යෙත්ිජිතක ණය කිහිපයක්ව තේ කතේය. එය අපතේ ප්රජාවන්ත අපෙ 

අසාමානය සහ ිතේශීය තලස දැකීමෙ සලස්වා, අපෙ අපවම අසාමානය සහ 

ිතේශීය තලස දැකීමෙ සැලැස්ීය. එය සාම්ප්රදායයිකව පිළිගත් පරිස යන්ත සමරිසි 

ීිකාව, සංක්රාන්ති ීිකාව සහ අන්තතර් ීිකාව සහිත ඒවා බවෙ පත් 

කතේය.  

සාධා ණව කිවතහාත්, අපතේ අනනයතා සමහ ක්ව තදස තවමත් එදා පැවි 

ආකා යෙම බලන බැින්ත, යෙත්ිජිතක ණය අපතේ ප්රජාවන්ත අපව දකින 

ආකා ය සමූර්ණතයන්තම තවනස් ක  ඇි බව අපෙ පැවසිය තනාහැක. 

නිදසුනක්ව වශතයන්ත, හිජ් ා දිගින්ත දිගෙම තවනස්තකාෙ සැලකීමෙ මුහුණ තදන 

අත , මිනිසුන්තෙ ආශිර්වාද කිරීතම් හැකියාව තවනුතවන්ත ඔවුන්ත ඓිහාසිකව 

තගෞ වයෙ පාත්ර වූ අත , තමම තගෞ වය අදෙත් පවතී.  
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තමම සම්පතත් තමම තකාෙතසහි අපි ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති දකුණු ආසියානු 

සන්තදර්භය තුළ පවින ිිධ අනනයතා තදස බැලුතවමු. අපි ආ ම්භ කිරීමෙ 

තප , සෙහන්ත කිහිපයක්ව කිරීමෙ කැමැත්තතමු.  

අප පහත සාකච්ඡා ක න අනනයතාවන්ත සමහ ක්ව තතවන පාර්ශවයන්ත ක්වියර් 

සහ සංක්රාන්ති දකුණු ආසියාිකයින්තෙ ආත ෝපණය ක න ලද වචන භාිතා 

ක යි. අනනයතාවන්ත සමහ ක්ව අපතේ මුතුන්ත මිත්තන්ත ිසින්ත ඔවුන්තවම අර්ථ 

දැක්වීමෙ භාිතා කළ වචන භාිතා ක ි. අනනයතාවන්ත සමහ ක්ව නින්තදා 

සහගත අර්ථයක්ව සහිත වචන භාිතා කළ නමුත් දැන්ත ශිෂ්ෙ බවෙ ුමුණුවා ඇි 

වචන භාිතා ක යි. තවනස් ුේගලයන්තෙ තවනස් තයදුම් වල තවනස් අර්ථ ිබිය 

හැක.    

තවද, තමය ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති දකුණු ආසියානු අනනයතාවන්තතේ 

ිස්ත ාත්මක ලැයිස්තුවක්ව තලස භාිතා තනාකළ යුතු ය. මන්තදයත්, සමහ ක්ව 

අපෙ මඟහැරී ඇි බවෙ අපෙ ිේවාස බැිනි. 

තවද, තවනත් ආකා යෙ බැලුවතහාත්, තමම සමහ  තයදුම් බෙහි  කාචයක්ව මත 

තැබීම අපෙ ඉතා දුෂ්ක  බව කිව යුතු ය. නිදසුනක්ව තලස, සමරිසි ුරු  තහෝ 

සංක්රාන්ති යන තල්බලය, දකුණු ආසියානු තයදුමක්ව සමඟ ඉතා තහාඳින්ත 

තනාගැලතපනවා ිය හැකිය. තමය කම් නැත. අතප්ප භා ාවන්තෙ සහ 

පාරිභාෂිතයන්තෙ තවනස් අර්ථ ඇි අත , අපි එය පිළිගත යුතු තවමු. 

අනනයතාවන්ත පිළිබඳ තමම තකාෙස අපි සපයන්තතන්ත, අතප්ප මුතුන්තමිත්තන්ත 

ඔවුන්තතේ ලිංගිකත්වය, ස්ී ුරු  සමාජභාවය සහ ලිංගිකතාව ිස්ත  කිරීමෙ 

භාිතා කළ භා ාව ගැන අවතබෝධයක්ව ලබාගැනීමෙ හැකි වන බැිනි. අපි තමය 

සිදුක න්තතන්ත අප සියලුතදනාම තමම භා ාවෙ ආපසු යා යුතු බව (ඔබෙ අවශය 

නම් කිසිවක්ව ඔබව වළක්වවන්තතන්ත නැතත්) සහ බෙහි  තයදුම් ඉවත් කිරීමෙ 

තයෝජනා කිරීමෙ තනාතේ. ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති ප්රජාව තුළ යෙත් ිජිතක ණය 

ඉවත් කිරීම පිළිබඳ ිශාල ිවාදයක්ව ඇි බව අපෙ පැහැදිලි වන අත , තබාතහෝ 

අය තර්ක ක න්තතන්ත තමයින්ත අදහස් ක න්තතන්ත අතප්පම ස්වතේශීය තල්බල් 

තවනුතවන්ත බෙහි  තල්බල් අත්හැරිය යුතු බවයි. තමහිදී වැදගත් යැයි අප සිතන 

තදය නම් අපතේ ප්රජාවෙ ඔවුන්ත කැමි ආකා ය ස්වයං-නිර්වචනය කළ හැකිය. 
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ඔවුන්තෙ තමන්තතේම තේශීය භා ාවක්ව  භාිතා කිරීමෙ අවශය නම්, එය ිශිෂ්ෙ ය. 

තකතස්තවතත්, ඔවුන්තෙ ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති වැනි බෙහි  තයදුම් භාිතා 

කිරීමෙ අවශය නම්, තමම තයදුම් වල ඔවුන්තෙ අර්ථයක්ව ඇි බැින්ත, එය ද ඒ හා 

සමානවම ිශිෂ්ෙ ය. අප සිතන්තතන්ත අතප්ප ස්වතේශීය තයදුම් තමන්තම ක්වියර් සහ 

සංක්රාන්ති වැනි බෙහි  තල්බල් ද අලංකා  බවයි. අපතේ ප්රජාව ඔවුන්තතේ 

අත්දැකීම් ිස්ත  ක න තවනත් ස්වතේශීය භා ාවක්ව තනාමැි ිෙ ඔවුන්තතේ 

ස්වයං හැඟීම ිස්ත  කිරීමෙ තමම තයදුම් භාිතා ක  ඇි අත  අපි එයෙ ගරු 

ක මු. 

ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති දකුණු ආසියානු අනනයතාවන්ත ිස්ත  කිරීමෙ භාිතා 

ක  ඇි වචන පිළිබඳව අප තසායාගත්, එක්ව සිත්ගන්තනා සුළු කරුණක්ව නම්, 

තබාතහෝිෙ, තමම වචන වලෙ ලිංගිකත්වය, ස්ී ුරු  සමාජභාවය, ලිංගික 

ලක්ව ණ සහ ලිංගික ඉරියේව (උදාහ ණයක්ව තලස, ඉහළ තහෝ පහළ) යන 

සියල්ලම එකම තේලාවකදී ඇතුළත් ක න බවයි! එක්ව තයදුමකෙ බහුිධ අර්ථයන්ත 

ලබාදිය හැකි ආකා තයන්ත අපතේ භා ාව ඉතාමත් අේීිය යි.  

අපි පහත සඳහන්ත අනනයතා හ හා යමින්ත ඒවා සාකච්ඡා ක න ිෙ, අපි  ටින්ත 

 ෙෙ කාචයක්ව භාිතතයන්ත එතස් ක න්තතන්ත එය වයූහගත කිරීමෙ පහසු ක්රමයක්ව 

බැිනි. හිජ් ා තේශසීමා හ හා යන අනනයතාවක්ව බැින්ත, අපි හිජ් ා හැ  සියලුම 

අනනයතාවන්ත සඳහා එතස් ක මු. අපි ඓිහාසික සහ නූතන තයදුම් අත  

තවනසක්ව ඇි ක න ිෙ, එතස් ක න්තතන්ත නූතන ඒවාතේ අර්ථය අඩු කිරීමෙ 

තනාතේ. තබාතහෝ ිෙ නූතන තයදුම් සහස්ර ගණනාවක්ව ු ා පැවි ආකා යන්ත 

පිළිබිඹු  ක යි. 

 

හිජ් ා 

හිජ් ා යනු අන්තතර්ලිංගික, සංක්රාන්තිලිංගික සහ/තහෝ නුංසක ුේගලයන්ත 

ිස්ත  කිරීමෙ භාිතා ක න ආව ණ තයදුමකි. තම් ආකා තයන්ත, එය ලිංගික 
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ලක්ව ණ ස්ී ුරු  සමාජභාවය සමඟ සංතයෝජනය ක යි. තමම තයදුම 

ඉන්තදියාව, තන්තපාලය, සහ බංගලාතේශය හ හා භාිතා ක යි. 

හිජ් ා යනු ස්ීන්ත තලස තපනී සිටින තුන්තවන ස්ී ුරු  සමාජභාවතේ ුේගලයන්ත  

වන අත , එයින්ත අදහස් වන්තතන්ත ඔවුන්ත පිරිමි තහෝ ගැහැණු තලස හඳුනා 

තනාගන්තනා බවයි. අපි “තුන්තවන ස්ී ුරු  සමාජභාවය” යන තයදුම භාිතා 

ක න්තතන්ත, එය අපතේ පර්තේ ණය අපෙ පවසා ඇි තේ පිළිබිඹු ක න බැිනි.  

නමුත් එය ඉහළින්තම වාදයෙ ලක්වවන තයදුමක්ව බව අපි ද හඳුනා ගනිමු. හිජ් ා 

උපතත්දී පිරිමිතයකුතේ ස්වරූපය පව න අත , ස්ී ආකා තයන්ත තපනී සිටියි.  

ඉහත පැහැදිලි කළ පරිදි, සංස්කෘත මිථයා කථා වල හිජ් ා හෙ ඔවුන්තතේ 

පක්ව පාිත්වය හා ස්ි භාවය තවනුතවන්ත  ාම් තදියන්තතගන්ත ආශීර්වාද ලබා 

ඇත. තමම ආශීර්වාද වලෙ අලුත ිවාහ වූවන්තෙ සශ්රීකත්වය ප්රදානය කිරීම සහ 

‘බධායි’ (Badhai) නමින්ත හඳුන්තවන ක්රියාවලියක දී අලුත උපන්ත දරුවන්ත ආශීර්වාද 

කිරීම ඇතුළත් තේ.  

නිර්වානයෙ භාජනය වන (ස්ී ුරු  සමාජභාවය තහවුරු කිරීතම් ශලය 

ක්රියාපටිපාටි) හිජ් ා akkva තලස හඳුන්තවන අත , එතස් තනාක න අය සිබ්රි (cibri) 

තලස හැඳින්තතේ. සමහ  හිජ් ා ඉරිදා-සඳුදා තපි (Sunday-Monday golis) තලස 

හඳුන්තවන තහෝතමෝන නිෂ්පාදන භාිතා ක ි. 

 

ඇෆ්ෙනිස්ථානය 

 ාක්ව (Shakh) සහ මු ාත් (murat) යනු ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති ඇේගන්තවරුන්ත 

තමුන්ත හඳුන්තවා තදන පද තේ. තකතස්තවතත්, තමම තයදුම් තබාතහාමයක්ව තමන්තම 

 ාක්ව සහ මු ාත් යන තයදුම් ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති තලස සෘජුවම පරිවර්තනය 

තනාතේ. 

 ාක්ව යනු “අං” යන අරුත ොර්සි/දාරි (Farsi/Dari) වචනයක්ව වන අත , ුරු රූපී 

පිරිමින්ත ගැන සඳහන්ත ක න අත , ඔවුහු ිතේෂිත ස්ී ුරු  සමාජභාවයකෙ 

වඩා, වැඩිතයන්ත ස්ීරූපී ුේගලයන්ත තවත ආකර් ණය තවි. 
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මු ාත් යනු ොර්සි වචන වන mard (ුරු යා) සහ aurat (ගැහැණිය) යන වචන 

ඒකාබේධ ක න වචනයකි. එය වචන මත ක න තසල්ලමක්ව වන අත  ුරු රූපී 

සහ ස්ීරූපී අනනයතා සහ ප්රකාශන වල මිශ්රණයක්ව ඇි ුේගලතයකු ිස්ත  

ක යි. 

 

බංේලාපද්වශය 

අප මිත්ර ත ාමුතද්රෝ ඉහත පැහැදිලි කළ පරිදි, ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති ලිංගික ීම 

ිස්ත  ක න තබංගාලි භා ාවක්ව ඇි බවක්ව තනාතපතන්ත. තමය නිසැකවම අපි 

බංේලාතේශතේ  තනාසිටි නිසා තනාව, බංේලාතේශය යෙත්ිජිත ඉන්තදියාතේ 

තකාෙසක්ව ීතම් ඓිහාසික සන්තදර්භය නිසා ය. එබැින්ත, නූතන ඉන්තදියාතේ 

භාිතා වන තබාතහෝ පාරිභාෂිතයන්ත, උදාහ ණයක්ව තලස හිජ් ා ඇතුලුව, 

බංේලාතේශතේ භාිතා තේ. 

 

භූතානය 

2015 වසතර්දී Dzongkha (භූතාන) භා ාව වර්ධනය කිරීම සහ ආ ක්ව ා කිරීම 

අ මුණු  ක ගත් සංිධානයක්ව වන Dzongkha සංවර්ධන තකාමි න්ත සභාව පහත 

සඳහන්ත තයදුම් භා ාවෙ හඳුන්තවා දුන්තතන්තය: 

• ේිලිංගික - ཟུང་སྦྱོ ར། 

• සමරිසි ුරු - མཚུངས་སྦྱོ ར། 

• අන්තතර්ලිංගික - མ་ནི ང། 

• සමරිසි කාන්තතා - མྦྱོ ་སྦྱོ ར། 

• සංක්රාන්ති සමාජභාී - མཚན་སྒྱུར། 

• අතනකුත් ලිංගික පක්ව  වල ඇඳුම් අඳින- སྦྱོ ད་སྒྱུར། 

• සමලිංගිකතාව- འདྲ་སྦྱོ ར། 
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• සමලිංගික ීිකාව - མཚུངས་སྦྱོ ར་ཞན་ལྦྱོ ག 

 

ඉන්ියාව 

ඉන්තදියාතේ හිජ් ා යන තයදුමෙ ඔවුන්තතේම අනනයතාවන්ත අඩංගු වන තබාතහෝ 

භූතගෝලීය ප්රතේද ඇත. නිදසුනක්ව වශතයන්ත, දකුණු සහ බෙහි  ඉන්තදියාතේ 

Jogapps/Jogtas යනු උපතත්දී ුරු තයකු තලස පව න ලද ස්ී ස්වරූපයක්ව ඇි 

ුේගලයන්ත වන අත , තයල්ලම්මා තදේදුවතේ තපාතළාව මත ප්රකාශනයන්ත තලස 

සැලතක්ව. තමිල්නාඩුතේ ිරුනංතගයි එනම් “තගෞ වනීය කාන්තතාව”යන්තතනන්ත 

සංක්රාන්ති ලිංගික කාන්තතාවන්ත ිස්ත  ක යි. තතලිඟු භා ාතවන්ත හිජ් ා 

හඳුන්තවන්තතන්ත kojjas  තලසය. ශිව ශක්වි සහ අ වානි යනු සංක්රාන්ති බව 

නිතයෝජනය කිරීමෙ භාිතා ක න වචන තේ. 

“පිරිමි ූජකවරිය” තලස පරිවර්තනය වන Nupa Maibi යන තයදුම ඉන්තදියාතේ 

ඊසානදිග කලාපතේ සංක්රාන්ති ලිංගික පිරිමි ූජකයින්ත ිස්ත  ක යි. 

Kothi යන තයදුතමන්ත අදහස් ක න්තතන්ත පිරිමින්ත තවත ආකර් ණය වන සහ 

ලිංගිකත්වතේදී ප්රිග්රාහක භූමිකාව භා  ගන්තනා ස්ීරූපී පිරිමිතයකි. ධු ානි 

(Dhurani) යනු තකාචින්තහි ජීවත් වන kothi හැඳින්තීමෙ භාිතා ක න තයදුමකි. 

බෙහි  තයදුමක්ව භාිතා ක මින්ත, ඔබෙ ඔවුන්තව ට්ින්තක්ව (twink)  තලස ිස්ත  

කළ හැකිය. . ("Twink" යනු සාමානයතයන්ත තයාවුන්ත ිතේ අග සිෙ ිසි ගණන්තවල 

පසුවන පිරිමිතයකු සඳහා වන සමලිංගික ස්ලැන්තේ වන අත , ඔහුතේ 

ගිලක්ව ණ අත  සිහින්ත සිෙ සාමානය තේහය දක්වවා, තරුණ තපනුම, කුඩා තහෝ 

සිරුතර් ත ෝම තනාමැි ීම සහ ිචිත්රවත් බව ඇතුළත් ිය හැකිය. Twink වලසා 

සමඟ සැසඳිය හැකි උදාසීන ිස්ත යක්ව තලසත්, අපකීර්ිමත් තලසත් භාිතා 

තේ). 
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Panthi යන්තතනන්ත අදහස් ක න්තතන්ත පිරිමින්තෙ ආකර් ණය වන ලිංගිකව 

හැසිරීතම්දී ඉහළින්ත සිටින පිරිමිතයකුෙ ය. ඔවුන්ත “ුරු ාකා ” තලස සලකන ලබන 

අත , ුරු රූපී ආකා තයන්ත තපනී සිටිි. 

අපෙ හමු වූ තවත් පැ ණි තයදුම් ිතේ. නමුත් ඒවා නූතන ඉන්තදියාතේ භාිතා 

වන්තතන්ත ඉතා අඩුතවනි. ස්වවරිනී යන පදතේ තත්රුම ස්වාධීන කාන්තතාවක්ව වන 

අත  එය තබාතහෝිෙ සඳහන්ත ක න්තතන්ත සමරිසි කාන්තතාවන්ත ගැනය. එතමන්තම, 

Kilba යන තයදුම සඳහන්ත ක න්තතන්ත සිස්තජන්තඩර් (cisgender උපින්ත පැවරුණු ස්ී 

ුරු  සමාජභාවය)  සමරිසි පිරිමින්ත ගැනය. Kami යන තයදුම ේිලිංගික 

ුේගලයන්ත ිස්ත  ක යි.  

 

 

 

මාලිවයින 

Dhivehi තලසද දක්වවන, මාලදිවයිතන්ත භා ාව පිළිබඳ අපතේ පර්තේ ණතයන්ත, 

ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති බව ිස්ත  ක න තයදුම් පහත දැක්වතේ:1 

• සමරිසි ුරු  (Gay) -  ުާލިވޠ  

• සමරිසි කාන්තතා (Lesbian) - ުްލެސްބިއަނ 

• සංක්රාන්ති ලිංගික (Transgender) - ޓްރާންސްޖެންޑަރ 

• ේිලිංගික (Bisexual) - “ުްބައިސެކްޝަލ 

• ක්වියර් (Queer) - ުއީރ  ކ 

 

 
1 අපතේ උපරිම උත්සාහය ිබියදීත්, අපෙ තමම තයදුම් ස්වාධීනව සතයාපනය කිරීමෙ තනාහැකි 

ී ඇත. ඒවා ලබාතගන ඇත්තත් ිවෘත මුලාශ්ර සම්පත් වලින්ත වන අත , එම නිසා මාලදිවයිතන්ත 

මිනිසුන්ත භාිතා ක න තහාඳම භා ාව පිළිබිඹු තනාක නු ඇත. 
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පන්පාලය 

තන්තපාලය ක්වියර් සහ/තහෝ සංක්රාන්ති යන්තන ිස්ත  කිරීමෙ භාිතා ක න ිිධ 

තයදුම්  ාශියකෙ නිවහන තේ. 

Meti යන පදය ඉන්තදියාතේ ඩාර්ජිලිංහි ආ ම්භ වූවක්ව යැයි සැලතකන අත , එය 

වුත්පන්තන ී ඇත්තත් “තකතනකුතේ පිපාසය සංසිඳුවා ගැනීම” යන අර්ථය ඇි 

වාකය ඛේඩයකිනි. Meti යනු පිරිමින්තෙ ආකර් ණය වන ස්ීරූපී පිරිමිතයකු වන 

අත , ලිංගිකව හැසිරීතම්දී පහළින්ත සිටී. Meti යන්තතනකු ීතම් ප්රධාන තකාෙස 

වන්තතන්ත පහළ සිටින්තතනක්ව ීම වන අත , ඔවුන්තතේ ස්ී ුරු  සමාජභාවය 

ප්රකාශ කිරීම සෑමිෙම ස්ීරූපී තලස ඉදිරිපත් කිරීම අවශය තනාතේ.  Fulumulu 

යන පදය සමාන ආකා යක්ව ිස්ත  ක න පදයක්ව වන අත , එය වැඩිතයන්තම 

තන්තපාලතේ නැතගනහි     ප්රතේශතේ භාිතා තේ. හිජ් ා ද තන්තපාලතේ භාිතා 

තේ. 

 Tas යනු උපතත්දී ුරු තයකු තලස පව න ලද, පිරිමිතයකු තලස තපනී සිටින, 

පිරිමින්තෙ ආකර් ණය වන, ලිංගිකව හැසිරීතම්දී ඉහළින්ත සිටින තකතනකු ිස්ත  

කිරීමෙ භාිතා ක න තයදුමකි. Tas ුේගලතයකු ීතම් වැදගත් තකාෙස වනුතේ, 

ලිංගිකව හැසිරීතම්දී ඔවුන්ත භා ගන්තනා ඇතුල් කිරීතම් භුමිකාවයි. 

ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති ීම යන බෙහි  සංකල්ප පිළිබිඹු ක න තන්තපාලි සහ එහි 

උපභා ා වල වඩාත් නීන තයදුම් වර්ධනය ක  ඇත. උදාහ ණ වශතයන්ත: 

• සමරිසි ුරු  - Purus Samalingi, 

• සමරිසි කාන්තතා - Mahila Samalingi. 

• ේිලිංගික – Duilingi, 

• අන්තතර්ලිංගික - Antarlingi, 

• සංක්රාන්ති ලිංගික තහෝ තතවැනි ස්ී ුරු  සමාජභාවය - Tesro Lingi.   

 

පාකිස්ථානය 
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පාකිස්ථානය තුළ ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති ීම ිස්ත  ක න උර්දු තයදුම් ඇත. 

Khawaja Sara යනු හිජ් ා, සංක්රාන්ති ලිංගික කාන්තතාවන්ත සහ නුංසකයින්ත 

සඳහා භාිතා ක න ආව ණ තයදුමකි. එය හිජ් ා යන්තනෙ සමාන උර්දු 

වචනයකි. ඔවුහු, badhai ඇතුළු අප ඉහත පැහැදිලි කළ තබාතහෝ සාම්ප්රදායයන්ත හි 

නි ත තවි. පාකිස්ථානතේ (සහ ඉන්තදියාතේ) පන්තජාේ ප්රතේශතේ Khusra යන 

පදය Khawaja Sara ිස්ත  කිරීමෙ භාිතා ක න නමුත්, එය තබාතහෝිෙ 

අපහාසාත්මක අයුරින්ත භාිතා තේ. තබාතහෝ Khusra ිේවාස ක න්තතන්ත ඔවුන්තතේ 

තභෞික ශරී ය ගැහැණු ආත්මය මඟින්ත තකාටු ක තගන ඇි බවත්, එබැින්ත 

වැඩිතයන්ත ස්ීරූපී තලස හැසිත න බවත්, ක්රියා ක න බවත් ය. 

Khunsa Mushkil යන තයදුම පිරිමි තහෝ ගැහැණු තලස අර්ථ දැක්වීමෙ අපහසු 

තකතනකු ිස්ත  ක යි. බෙහි  භා ාතවන්ත එය ුංජායාංගී (androgynous) 

යන්තනෙ සමාන ිය හැකිය. 

Murat/moorat යන පදය පාකිස්ථානතේ ද භාිතා තේ.  ඇේගනිස්ථානය තකාෙතස් 

අපි පැහැදිලි කළ පරිදි, තමම පදය ුරු  සහ ස්ී ශක්වතීන්ත තදකම නිතයෝජනය 

ක න අත , තමන්තව එතලස ප්රකාශ ක  ගනිි. 

Zenana යන පදය පරිමින්ත සමග ලිංගිකව හැසිත න ස්ීරූපී පිරිමින්ත ිස්ත  

ක යි. 

 

ශ්රී ලංකාව 

ශ්රී ලංකාතේ නාච්චි ප්රජාව පහසුතවන්ත වර්ගීක ණය කළ තනාහැකි සිත් 

ඇදගන්තනා සුළු සහ බහුිධ මුණත් කේඩායමකි. ඔවුන්තතේ ඉිහාසය 

සංස්කෘික, ආගමික සහ සමාජීය සන්තදර්භයන්ත සමඟ ගැඹුරින්ත එකෙ තවලී 

පවිමින්ත, ඔවුන්තතේ අනනයතාව සංකීර්ණ සහ වැදගත් ක යි. “නාච්චි” යන 

තයදුම ශ්රී ලංකාතේ සංක්රාන්ති ලිංගික ුේගලයන්ත හැඳින්තීමෙ බහුලව භාිතා තේ. 

සමහ  නාච්චි ඔවුන්ත තප  ජීිතතේ කාන්තතාවන්ත බවත්, ඔවුන්තතේ වර්තමාන 

අනනයතාව තමම අත්දැකීතම් ප්රිඵලයක්ව බවත් පැහැදිලි ක ි. තබාතහෝතදතනක්ව 
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තම ස්ී ුරු  සමාජභාවය තහවුරු කිරීතම් ක්රියාවලියක්ව හ හා තනායාමෙ 

තී ණය ක ි. ඒ තවනුවෙ තමන්තතේ ස්ීරූපී ස්ී ුරු  සමාජභාීය 

ආත්මීයභාවය සැමරීමෙ සහ තමන්තතේ ජීව ිදයාත්මක “ුරු ත්වතේ” ප්රධාන 

අංග වලෙ සමීප ීමෙ තතෝ ා ගනිි. නාච්චි යන පදය සමරිසි ප්රජාව ිසින්ත පිරිමි 

තලස හඳුනාගන්තනා, සහ පිරිමින්ත තවත ආකර් ණය වන ස්ීරූපී පිරිමින්ත ිස්ත  

කිරීමෙ ද භාිතා ක යි. නාච්චි දැඩි තලස පිරිමින්ත සමඟ සබඳතා ඇි ක  

ගැනීමෙ කැමි අත , ඔවුන්තතේ පැවැත්මෙ සියවස් ගණනාවකෙ තප  දිතවන 

ඓිහාසික මූලයන්ත ඇත. 

නාච්චි ප්රජාවෙ සශ්රීකත්වය පිළිබඳ හින්තදු තදේදුව සමඟ ු ාණ සම්බන්තධයක්ව 

ඇත. නුංසකයන්ත බවෙ පත්ීතමන්ත, ඔවුන්ත අර්ධ-ූජනීය තත්ත්වයක්ව ලබා 

ගන්තනා අත , අලුත ිවාහ වූවන්ත සහ අලුත උපන්ත බිළිඳුන්තතේ තසෞඛයය සහ 

සශ්රීකත්වයෙ ආශීර්වාද කළ හැකිය. තදමළ භා ාව කතා ක න උතුරු පළාතත් 

කාන්තතාවන්ත සහ පිරිමින්ත ඇඳුම් මාරු ක  ඇඳීම සංස්කෘික වයූහතයහි 

තකාෙසක්ව වන අත , පිරිමින්ත තුළ ස්ීභාවතේ සංකල්පතයහි නුුරුදු බව අඩු 

ක යි.  

සංක්රාන්ති ලිංගික ප්රජාව සමරිසි යන සිංහල තයදුම භාිතා කළ යුතු බවෙ 

ඇතැම් සංක්රාන්ති ලිංගික ුේගලයන්ත තයෝජනා ක  ඇත. තමම පදය සමලිංගික 

සබඳතාවයක්ව ිස්ත  ක න බැින්ත එයෙ අකැමැත්තක්ව ප්රකාශ ී ඇත. අතනක්ව 

සමහරුන්ත තයෝජනා ක  ඇත්තත් සිංහල භා ාතවන්ත සංක්රාන්ති ලිංගිකයන්ත තලස 

පරිවර්තනය වන සංක්රාන්ති යන වචනය ප්රජාව ිසින්ත භාිතා ක න තලස ය. 
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දැන්ත ඔබෙ පැහැදිලි තේි! ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති ීම “සුදු ුේගලයාතේ තදයක්ව” 

තනාවන බව අප ඔබෙ තපන්තවා දී ඇතැයි අපි බලාතපාත ාත්තු තවමු; එය 

තබතහින්ත “දුඹුරු ුේගල තදයක්ව” තහෝ ඊෙත් වඩා “මිනිස් තදයකි”. 

දකුණු ආසියාව යෙත්ිජිතක ණය ීමෙ තප  , අතප්ප අනනයතාවයන්තෙ ආද ය, 

පිළිගැනීම, රැකගැනීම, ලැබණු අත , ඇතැම් ිෙ, තගෞ වයෙ පාත්ර ිය. නමුත් 

යෙත්ිජිතක ණය තමය තවනස් කතේය.   

එය අපතේ ජනතාව අපෙ එත හි ීමෙත්, වව ය සහ තකෝපය අප තවත තයාමු 

කිරීමෙත් සැලැස්ීය.  

තකතස්තවතත්, තමම ඉිහාසය තපන්තනුම් ක න්තතන්ත එය එතස් ිය යුතු නැි 

බවයි.  

අතප්ප ජනතාවෙ අපෙ නැවත ආද ය කිරීම, පිළිගැනීම සහ රැකගැනීම කළ 

හැකිය. ඔවුන්ත එය දැනෙමත් ආ ම්භ ක  ඇත. නමුත් ඔවුන්තෙ එතස් කිරීමෙ හැකි 

වන්තතන්ත අපි අපතේ එක්ව තකාෙසකෙ වඩා මුළු ආත්මයෙම ආද ය කිරීමෙ පෙන්ත 

ගත් ිෙ පමණි. අපතේ මුතුන්තමිත්තන්ත සහ ඔවුන්තතේ සමාජයන්ත ලිංගික 

ිිධත්වතයන්ත, ස්ී ුරු  සමාජභාීය ිිධත්වතයන්ත, ජනවාර්ගික 

ිිධත්වතයන්ත සහ ආගමික ිිධත්වතයන්ත යනුතවන්ත තම් සියල්ලම එක්වව  ිබියදී 

සාමතයන්ත සිටි බව තමම සම්පත ඔබෙ තපන්තවා ඇතැයි අපි බලාතපාත ාත්තු තවමු. 

ඇත්ත වශතයන්තම ඔවුන්තෙ ඒ සඳහා ආද ය ක න ලදී. අපෙත් එතැනෙ යා හැකිය. 

අපි දැනෙ එය ිතබන්තනෙ ඉඩ හරිමු. නමුත්, අපි යාමෙ තප  ඔබෙ තහවුරු කිරීම් 

කිහිපයක්ව ලබා දීමෙ අවශය ය: 

- මම කිසිතවකුෙ මතේ, සංස්කෘිය උදු ා ගැනීමෙ තහෝ මතේ අනනයතාවන්ත 

මතේ ජනවාර්ගිකත්වයෙ තහෝ ආගමෙ තනාගැලතපන බව පැවසීමෙ ඉඩ 

තනාතදමි. මතේ ක්වියර් සහ සංක්රාන්ති මුතුන්තමිත්තන්ත මා තදස බලා 

සිනාතසි. ඔවුහු මා ගැන ආඩම්බ  තවි.  

- මතේ අනනයතාවන්ත ප ම්ප ා ගණනාවක්ව ු ා තගාඩනඟා ඇත. ඒවා 

තේශීය ඉිහාසය තුළ, මතේ ජනතාවතේ ඉිහාසයන්ත තුළ පදනම් ී ඇත. 
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- මතේ මුතුන්තමිත්තන්තතේ ක්රියාවන්ත සහ ආද ය මඟින්ත මම නිදහස් ී 

ඇත්තතමි. 

- මම මතේ සියලුම තකාෙස් සහ ඒවා සතුව ඇි වටිනාකම පිළිගනිමි.  
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